
EKEDETI LEVELEK.
X V I .

K a r a k á n  M a r c z i  M o r v a o r s z á g b a n .

lies  czimborám Matyii
Hejj ídes czimborám bek nem úgy érzi magát 

az ember, ha kívül van a maga határán; hanem 
hát azt ne gondold ám, hogy tóin itt Morvaországba 
valaki, megriyúzott vóna, a magam határán 
érzem kívül magamat mint az egyszeri álmosdi 
csikó, a  meik jóllakott törkö lével, oszt részeg lett, 
azután azt gondolván gazdája hogy megdöglött, 
megnyuzta, osztán mikor kifordították abüribül hát 
akkor kezdett kínnyába nyeríteni.

Hát nem is úgy értem én a dógot, hanem úgy,
I hogy mán hiszen j. ajtás akármiilyen kutya sorja 
I van az embernek Magyar or szágonn is : de csak 

mégis legjobb otthon.
Osztán meg pajtás az árgyérusát, soh sem 

. láttam annyi faragott szentet mint ebbe az or­
szágba. Mán itt komám ha az ember elter.em-

tettizi magát, mingyá bele akad valameik szentbe, 
hanem legkiváltkippensígesebb szent itt szent Folő- 
ríán, —  egyik kezíbe van egy kanta, a másikba 
meg egy dárda, hanem nem a szerelem dárdája ! j 
—  ezt osztán minden község házánál áirúlják bá­
dogbűi, mint a ház numerussát, —  osztán megveszi j 
ki ki a maga porcziójáit, azután oda illeszti a kapu 
fél fára, azután meg egy poczok szeget üt a ha­
súba, meg a fejtbe —  osztán nem bánjába a men- 
dergos menkü bele üt is a ház gerinczibe, mer hát 
szent íolórián uramnak kutya kötelessíge a tűzre 
vigyázni, mint az éjjeli bakternek.

Minden falu olyan czifra itt ebbe az országba 
ídes komám, a napokba is hát a kezembe akad va­
lami levél forma —  írásnak nem ismertem, mert 
ippen olyan vót mintha ezer meg ezer apró födi 
gilisztát pingáltak vóna egy rakásra, —  hanem 
osztán egy czifra jószagű zsidó legeny azt mondta, 
hogy hát az ükemék nyelvin van az írva, osztán 
vissza felé bánnak vélte mint a strimflikötés sei.
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A zsandár is parádézik még itt a
minap meg egy cserepárt láttam egy városba, csu­
pán eqy szál vöt a rongyos, oszt azt is executióba 
tartották szegint, —  mer hát fél még ez a nép az 
ni met mangalétától.

Hanem kedves Matyi komám van ám itt annyi 
czifra szíp zsidó menyetske, hogy mikor kenyerezem oszt 
bámulom ükét hát — úgy el bámulok rajtok, hogy majd a 
fülembe dugom a falatot, egytül eg y ig  fü lig  selyem, térdig 
bár son, f il l  in у nyakán, karján, újján , lötyög fityeg  a 
derága arany óray — hanem a milye > szípek a mcnyets- 
kék. épp ollyan csúnya ketske kipü a kukássá, de nem is 
dugom ükemek miatt a fülembe a falatot.

Most már ides komám, csak jobban kapadozok egy- 
egy kis újsághoz — ípp most olvasom azt is, hogy az a 
derék Irányi téns uram hogy az isten áldja meg a sze- 
mire lobbantotta a mini szt érj ómnak hogy szeginy Böszór 
menyi László ártatlanul liótt meg, — jó l  tette hogy az 
igazat kimondta, hanem ládái komám azt eszeltem én ki 
az eddigi tapasztalásomból hogy hát, — (ide tartsd a 
füled komám) ha  m a g á t úl t u d n a  d ó  g о z n i  ez a 
m i s ъ e g é ny m i n i  s zt  e r j  о m и n k, h á t  n e m l  e n n e 
a n n y i  b a j  u n k  v é l i  e, d e  h á t  t u d o d  к о m á m,  
В ét  s b e v a n  a p á n  у v a v é g e  — a többit meg tudod 
mán osztán magadtól is ügyi hát komám ? ne szállj szám 
nem f á j  fejem.

Erössen haragszik hát most Horvát miniszterjom ur, ü 
iletessentziája, amir Irányi uram megmondta az igazat, hát 
szegény Deák ténsuram beteg? enye enye, bizonyosan a ha­
sára esett a haza bóldogitás, Bétsbe kell küdeni, m^g kell 
kiristéjozni, van ott doctor annyi mint a fiszkes fek i, — 
szegény öreg ember, üké minek is jobb lenne mán vinsigire 
bábaságot tanulni, hogy azt a sok pajzán gyermeket ott a 
jobboldalon, ak iket három esztendő alatt nem bírt egésszen 
eszméletre hozni, legalább most pólyálhatná, meg kristijéz- 
hetné • — no hiszen kiilömben ne essik kéttségbe az öreg 
úr, majdha meghal hát csináljunk neki oszlopot, szipet, — 
ügyi komám !

Te Matyi, az a fek i  gyenyerá .. hó hó ! megállj csak 
hogy mondjuk ki, hogy el ne értse más mi rajtunk kivül 
egye meg a tályog ? — na de tudod te mán kit értek, hát 
olvasom hogy megint sefte l; — te Matyi ! nem veszed észre 
hogy mán közel já r  a fához ü keine, — bár csak meg- 
akadna valami erős gajjon mint Absolon! mit mondasz rá  
Matyi, — ügyi hogy olyat gondoltam most hogy felír 
egy bütykös pálinkával.

Hej Matyi áldom az istenit annak a sok derik  
48-as szélső balos derék uraknak, h jajj etsém soh se tettek 
olyan gyönyörű dógot, mint a minap, mikor ott hagyták azt 
a sok szent ráhagyó bábot az ország házában. — Hallom  
azt is pajtás, hogy Górgeit gyenyerálisnak akarják  meg- 
tenni9 te Matyi jut-é eszedbe tavaly — Csalán Péter meg- 
irta, mikor Gőrgei Hajnaunál vöt a pokolba, ipp azt 

I javasolta neki oda le az a vín hóhér, hogy leg jik  gyenge-

rális Magyarországon, oszt e hun van ni, puntumoson 
be tely sedik mahónap egye f e l  a f e k i  az ilyen czifra 
histőrját.

Mahisz pajtás bezzeg kutyák ha rminczadj ara jutunk 
ha igy tesznek velliink, hanem az is való szent igaz am, 
hogy Görgeinek is közelebb áll m ár a cserzőhöz a biíri 
mint a míg az ország határán kivül lakott. — Ejh azebal- 
lelki sok pernahájdere, bánja kutya máskülönben ha 
megeszi a f e k i  ükét szőröstül biiröstül — bár csak az a 
nagy golyóbis a hódvilág helyett ollyan helyre esne , a 
méket a hódvilágba akarnak lüni, a hol legtöbb jog fe ladó  
szavazó m asina van együtt, a  méh közt sok van olyan 
szent ember is, a k i azt akarja  elhitetni a szeginy nippel 
még most is. hogy a hódvilág nem egyib rajthuzli p ity - 
kénél — az argyérussát. — Szerbus Matyi ! Matóobet nem 
szállók, mert megtalál haragudni szent Folórián.

Annak a tyipografusodnak ped ig  kedves komám 
mondd meg, hogy az én levelemet vígé felé ne szedegesse 
olyan nyápicz serke nagyságú betűkkel, hogy nagyitó 
ókuláriumon se tudom sokszor elolvasni. . .  azt a pontzius 
pilátusát.. ha nincs neki öregebb betűje, hát kérjen a szom­
szédból kölcsön . . de meg mondd ám neki komám!

Maradok pajtásod,

Karakán Marci.
gulyás bojtár.

Yáczi tüskék.
ív.

Nem mehet az ördög mindenüvé,
Azért gyakran fiát küldi el,
S mivel ezen közmondást nem hittem, 

lm ! a gonosz sátán mit mivel ?
Váratlanul közénk vet egy papot,
Ki, mert honfiú volt: vétett nagyot,

Vétett igen nagyot.

Inkább véltem volna Deák Ferkét 
Látni egykor a baloldalon,
De : hogy velem pap legyen becsukva,
Álmodni sem mertem mondhatom.
Búsulj Sión! és öltözzél gyászba,
Eltévedt egy fiad a s t r ó f h á z b  a;

Igen. . a strófházba.

No atyafi! ha már egyszer itt vagy.
Ahol nem kell „breviárium“,
Igyál velünk, a mint illik nagyot,
És a czéhbe tüstént beírunk,
Úgy sem lesz már kanonokká sóba,
Elrepülvén az ,,a v a n z s m á d“ tova,

Igen, igen. . tova
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Fajod soha sem szeretem — igaz,
Neked mégis szívből örvondek:
Mert általad szaporítás helyett 
Redukálva lesznek a szentek. . .
Nosza páter! akaszd csuhád szegre,
Feledd „Juczit“ tehetsz szert még szebbre. 

Tehetsz szert még szebbre.

Szegény fárád van itt tagadhatlan,
Melyben még kismisét sem mondhatsz, 
Minisztered is csak egy van „jobbról“,
Ki mosolygva vicsorgat fogat.
Fizetésed ? az hiszen elég nagy..
Szabad alvás és egy hétre hat nap,

Ráadás vasárnap.

De azért ne búsulj szent férfiú !
Látod, te még nőtlen ficzkó vagy,
Gyermeked sincs több,flegfölebb hét, nyolcz..
S ezeket is faképnél hagytad,
Más szénáját húztad életedben,
Ha kikerülsz — majd még.',,csurran-cseppenu 

Máj meg „csurraa cseppen.•'

Göcseji Gyula.

Milyen vizsgát kell annak tenni, a ki 
tanfelügyelővé akar lenni?

1. Hát először mint román esperes a tanítói álló- 
másokat adogassa el pénzért.

2. Mint pap híveivel folytonos czivakodásban le­
gyen a zsarolások miatt.

3. Mint esperes pofozza fel a közpópát saját ol­
tára előtt.

Ekkor osztán kicsapatik az esperességből.
Ekkor legyen deákpárli kortes • az iskolában ven­

dégségeket rendezzen a jobboldali választóknak.
Ezért aztán a baloldaliak végig korbácsolják az 

utczán lóhátról.
Ekkor aztán mint a becsületesség martyrját az

istenes miniszter megszánja s elég istentelenül kinevezi 
jó fizetéssel t a n f e l ü g y e l ő n e k .  ^

E  pedig korántsem viczcz ám, hanem szent igaz. 
(Lásd Aradon.)

Csacskaságok.
Páter Potrohosi X . . .  i kanonok nem tudván meg­

szaporodott családjával (8 unoka húga van) megélni 
abból a rongyos nyolcz ezer forintból, melyet a Z . . .  i 
káptalantól húz, folyamodni akar Eötvös ő exeellentiá- 
jához, hogy a kanonoki állomás mellé nevezze ki őt 
még a szent heverdi kerületben ingyen élő tanfelügye­
lőnek.

A belügyminiszter ő excellentiája legközelebb egy 
„meghagyatik“ fermánt fogkiadni, melynek értelmében 
mindenik főispán és minden miniszteri hivatalnok a 
tiszteletbeli és számfeletti fogalmazótól felfelé, havon­
ként egy-egy hivatalos viczczet tartozik gyártani a 
„Borsszem Jankóba“ s egy-egy mokrafaló czikket Írni 
az „Esti Lapba“ penzió és kegyelem vesztés terhe alatt 
— hogy legalább valami láttatja legyen hivatalos mű­
ködésűknek. Az avanzsoma a czikk és viczhez képest 
lesz aztán megszabva.”)

Böze Jancsi finánczgenerális körutat szándékozik 
tenni az országban, hogy az engedély nélkül ültetett 
dobányplánták kivagdalásában gyakorlati útmutatást 
adjon a magyar fináncz hadseregnek.

Szilágyi Virgil már három nap óta hordja a kor­
mányhivatalra kinevező okmányt zsebében. A hivata­
los lapok csak azért nem közük, mivel az országgyűlés 
elnapolása után a renegát képviselő ur hódmezővásár­
helyi választóit akarja vele meglepni.

* )  E z é r t  v a n n a k  h át  a „ B o r s s z e m  J a n k ó d b a  o ly  fe jre  e s e t t  
v i c z c z e k .  B e t ű s z e d ő .

Hajdan
1 8 4 8 .

Óh szabadság, te egek leánya  
J ö j j  s foglald el hazánk minden terét. 
H o g y  hir és dicsőség borostyána  
K o szo ru zza  a hősök fegyverét.

és most. 'ЖЖ-'
1 8 6 9 .

K vóta  stem pli! ti B ach  s Beuszt leányi, 
Ü rítsétek  a honfiak zsebét —
H ogy penziók s czulágok sommái 
Csiklandják a jobboldal tenyerét.

Szász Károly.
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Suvix horvát képviselő
beszéde,

a magyar országgyűlésen.

„Prenaroduici Pán i!“

—  szóla Suvix képviselő. . —

Kulm generál az erdőnket 

Elakarja adni.

Potom árért.. de mi nekünk 

Nem lehet azt hagyni..

„Dehogy hagyjuk, dehogy hagyjuk“

— Felzug az ellenzék —

Horvát, magyar, egyesülten 

A gseftet ellenzék.

S midőn arra került a sor.

Na, hogy „szavazzunk“ hát. .

Suvix uram maga alatt 

Vágta le azt a. . fát.

С « « '  mm « m rs 'm  *- * *  ■ ■ ■ • A w a « .
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Horváth Boldizsár geniussai.

kik a bírák kinevezésénél kezeit vezérlik.

Fricskák.
Horváth Bódi julius 3-án hírhedt beszéde alatt, 

; midőn a 48-ki szabadságot magának és mameluk párt­
jának vindikálta volna . . a haragos istennyila kétszer 
ütött a gellérthegyi czitadellába.

Szerencséje az ur istennek, hogy ekkor Ráth Ká­
roly nem volt már a királyi fískus, mert ő okvetetlen 
sa jtóperbe fogta volna mint c s e n d  h á b о r i t ó t.

Л mamelnkok denique csak addig kérkedhettek, 
hogy ök a valódi negyvennyolczasok, mig a bírói hata­
lom gyakorlásáról szóló javaslat mellett nem kellett 
szavazniuk , ekkor aztán kisült, hogy bizony csak

Báró Eötvös kultuszminiszter 1848-ban épen ak­
kor alkalmatlankodott az ő népnevelési törvényjavasla­
tával, midőn épen a honvédség toborzásáról volt szó.

Most ugyan már megvan hozva a törvény, honvéd 
is van rettentő mennyiségben, iskolatanácsos quantum 
satis, hanem azért elénekelhetik a szegény néptanítók :

„Mester uram pedig tudós Ostyepka Pál. .
Odakint a kertben kukoriczát kapál.
Précepter a mezőn bibicz tojást keres..
Tanítja a népet kaloda és deres.



2 1 4

Negyvennégy forint, húsz krajczár.
[(regényes vig opera 2 szakaszban.)

S z e r z é : Rátli Károly. K a r m e s t e r :  Gallér Szabó
János,

SZEM ÉLYEK:
J á n o s ,  királyi fiskus,
C e r b e r u s  — szolgája.

B i r á k ,  c hor us ,  t á n c z o s o k ,  s z e l l e me k .
* ~*
I . Szakasz.

(kir. fiskus szobája — karszékén ül.)
J á n o s  f i s k u s .

Bölcs vagyok ! Fiskus! „királyi“ nagy ember,
Kit retteg a világ, — ezer és. .

C h o r u s .
..................................................................... ezerszer.

J á n o s  f i s k us .
Nagy, jeles elődöm, fekete szobrára

Tekinték fel, — oh! mily lelket emelő !
Dicső fény! — dicsőség! ragyogó sugára —

Mélyen szúrja lelkem, itten legbelöl.
(lelkesen) Csüggedetlen, bátran, ki a nagy mezőre, 

Nyílik tér ! ? dicsőség! ? . .
Ch o r u s .

rajta csak előre!
Előre ! dicsőség? ! Rajta hát előre !

J á n o s  fi s к u s.
Szép emléket hagya elődöm nagy Károly,
^Példaként fénylenek előttem — vitézi; — 
Böszörményi után Mészárost s Horváthot 

Küldé el vizitbe, — dongó, pók — közibe. 
Böszörményi már nincs — üressé lön helye,

Jó lenne oda tán ha Bényei menne! ?
C e r b e r u s .

„Népszava4* vagy , ,Matyi*4, mondjad drága gazdám, 
Melyik kell ? — meghozom azonnal, szaporán.

J á n o s  f i s k u s .
,Matyi!? — „Ludas Matyi*4!? De hiszen már kétszer, 
Volt előttünk!? — jobb lesz a „Nép szavát44 hozd el. 
(magába) . . 48 és . . .  9 — forradalmi „elvek**! 
(keserűen) Dicsőitve, óh ja j ! dicsőítve lettek !

(lelkesen). Itten, itten, megvan már, megvan már,
megvan már,

Becsukatni — de mindjár, de mindjár, de mindjár. 
Bűzös kóter, fa-lócza, falócza,
El nem szakad alatta. —

Negyven forint! rá még négy, rá még négy, rá még
négy !

Kifizeti majd a nép, majd a nép! majd a nép!
Piros alma, vad alma,5 vad alma,
Sárga dinnye, buborka.

C e r b e r u s .
Itt van, uram! Sneid-olni, Sneid-olni, Sneid-olni,
Rajta a kép — itt Kossuth, n i! Kossuth, ni Kossuth : 
Érte ha k e ll: végy bosszút, végy bosszút !
Tessék csak parancsolni!

J á n o s  f i s k u s .
(méltósággal). Menj, indulj szaporán ! menjen el a bakter 
Nyavalyánszky hívja öszve esküdteink.
Én addig tálalok, — be viszem az é te lt:
Meg traktálom őket, uj gazdaként illik! (el.)

(A függöny legördül.)

I l- ik  Szakasz.
(Bírói terem, nagy zöld asztal, körülte székek.) 

J á n o s  f i s k u s .
Üdvözlöm önöket! érdemesek arra!

Jobbom legyen: szivem — szerelmem záloga. 
Tartsanak keblükön, szükségem van arra,

Ma is, midőn vészbe forg e drága haza !
Forradalmi elvet hirdet a „Nép szava*4 
(fájdalommal) Oh Isten ! ne liaggyj e l ! mivé lesz

Hunnia! ? (elájul.)

В i r á k.
Oh ! nagy ég! mi történt, drága principális,
Ja j nekünk és néked, — hogyha igy van már is!

(vízzel locsolják). 
J á n o s  f i s k u s

(eszmélve) Uraim ! Barátim ! nézzék meg csak ime 
(hevesen) Itt van, — nézzék — oh! mily borzadalmas

czime !! ?
В i r á k.

Nagy isten ! ? mi történt ? !
J á n o s  f i s  к и s.

Rémü:etes mondom : 
Jöjjenek, de gyorsan, segitsünk a dolgon.

B i r á k .
Rajta hát! fel tehát! de lássuk meg elébb 
Hol ? merre ? miként ? — halljuk meg mi történt ? ! 

J á n o s  f i s k u s .
Borzadalmas állás! Rémületes orkán —
Égető kék lángot ömleszt öblös torkán.
Ijesztő — rémitő,
Borzasztó — vészthozó!
El kell hát Ítélni —
Fekete tömlöczbe.
A nyirkos kóterbe.
(A birák olvassák sorra az irományt — tanakodnak.)

В i r á k.
Mit tegyünk ? Igazság ! Bün-e a szabadság 
Elvet hirdetni ? — mi egyetlen boldogság!

(Kétfelé szakadnak 6 liberálisra és 6 pecsovicsra.) 
L i b e r á l i s  f él .

Fő biró ! nagy fiskus, drága ügy barátja!
Káprázik szemednek bájos pupillája *
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Eszed, mint korcsolyás rnegsikamlék tán ma !
S nem lcszesz mint Ráth volt, te is megcsodálva! 

P e c s o v i c s  fé l .
Nem, — fiskus! az urna — nézzed csak, megmondja: 
Fele nem, de másik szavaid pártolja.
Mi mondjuk igazad volt, vagyon és lészen.
A kérdés csak az m ár: Ítélet — mi légyen ? !

L i b e r á l i s  fél .
Quitt ! — tizet a fiskus : szabad a „Népszava.“ 

P e c s o v i c s  fé l.
Nem: börtönre vele, máskép — vesz a haza.

Ö s s z e s e n :
„Nem“, „igen“ ; „nem“, „igen“ : — „igen“, de nem —

quitt h á t!
Fölmentve a vádlott, fizet a fiskus már.

J á n o s  f i s k u s .
Ja j ! Oh ja j  ! ja j nekem 
Keblem bántva nagyon:
Rósz e j e l : az első —
Oh ! kinos fájdalom !
Bényey! miattad 
Estem hasra szörnyen :
Rémitő fájdalmam
Nem emel fel könnyen........
— Átok rád rut világ,
Ni ncs benned igazság:
Szétreped bús szivem
Verjen meg az gazság (elesik és meghal).

(a szinpad elsötétül, a testet kiviszik a szellemek.) 
C h o r  u s (gyászdalt énekel).

Negyven forint — meg még négy, meg még négy,
S húsz к raj ez ár az illeték, — illeték.
S két picula, picula, picula 
Garasos komédia.
Galagonya, vad körte, vad körte, vad körte 
A fejedet betörte, betörte, betörte.
De ne bámulj oly nagyon, oly nagyon,
Van hozzá elég vagyon.
(A szintér elsötétül, a függöny legördül és a komédiá­

nak vége.)

Tökszem Jankóhoz.
Nagy és méltó-ságos urak hulladékit 
Örömmel kapkodod s rakod el tallérit.. 
Becsúszik zsebedbe sok rongy osztrák bankó 
G-у alázatos kenyér.. de neked jó Jankó !

Könyvészeti kalauz.
A Ludas Matyihoz beküldettek:
1) В i b 1 i a i c z á f о 1 a t, coutra: — „a pénznek 

szerelme, a lélek gyötrelme.« Helyesen megczáfolta:

Ágra való Borsszem. Kapható: saját irodájában. Ára : 
a becsületesség.

3) Na gy  b ő j  t i l e v e l e k .  Böjtölik a hold mező- 
vásárhelyi választók, Szilágyi Virgil 3 évi színváltozá­
sai alatt. Ha vevő akad: e l a dó .  Ára miniszteri taná­
csosság, vagy legalább curiai biróság.

3) G a l l é r  S z a b ó  J á n o s  f i s kus  j ö v ő j e ;  
irta a boldogult (f) Ráth Károly. Elolvasták: Böször­
ményi és Mészáros K. Ára: 3-ad fél évi penészes bör­
tön és 2600 frt birság.

4) „Ki é  a 4'.‘,000 f o r i n t . “ Vig opera 3 felvo­
násban. Irta két belga bankár, átolvasta: HollánErnő, 
miniszteri titkár. Elnézi Csernátony. Ára (?).

Sziporkák.
i.

Nagy lesz hát Magyarország! hisz fiai seregestül 
Mennek a harezra! elől küzd a „reform vezető.“

Szép tervét, mi remek s nagy — majd koszorúk diszi-
tendik!?

Messze a czél, s nagy a terv... szalma övedzhetifőd !
II.

„Merj s indulj, gyávát nem pártol semmi szerencse!“ 
Jelszónk volt, — da ma mást választánk ime már. 

Parturiunt montes nascetur ridiculus mus“ —
Így lesz most i.*, azért — igy kell, mert hisz :

„eláll!“
III.

Végig sira beszédén Horváth Bódi miniszter,
„Nem ülhet fotelén, — zöld padokon se tovább ! 

ffE l kell csukni Irányit“. — „Nem“. — szóllott a
vezér m a:

„Róni elég mondá; — s dörg éljent ama gép!

Ciconia.

Szeretet-flllérek.
600 írt pénzbírságom fedezéséhez újabban járul­

tak : Salamon János családja Békésről 3 frt. Szabó 
Sándor kovácsmester 1 frt Dr. Sántha Vecséről 50 kr. 
Baráth István Seregélyesről 20 kr. Czechmeister Ist­
ván Győrből 50 kr. — Öszvesen 5 frt 20 kr.

Ezen kegyes adományokat tiszteletteljesen kö­
szönöm.

Mé s z á r o s  Ká r o l y .

B ö s z ö r m é n y i L á s z l ó  s í r e m l é k é r e .
Nagy Gida ref. lelkész Diós-Jenőről küldött 18 

frt 70 krt. Porcsalmi Antal gyűjtése Ér-Mihályfalván 1 
frt 40 kr. — Összesen 20 frt 10 kr.

Ez öszveget átadtam illető helyére.
Pest, juliusO. 1869.

M é s z á r o s  Ká r o l y .
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Miniszteri tűnődés. К о v á t s К á г о 1 у u r n а к К á 1 1 ó. A megren- 
delés 1 írttal történvén, azt véltük hogy a Népszavára 
tetszik előfizetni. Kijavítottuk. Az 50 krt kérjük utan- 
pótolni.

KÉPSZERŰ TÁLLAL A TOK.
„ N É P S Z A V A “

a magyar nép határozóit szabadelvű politikai hetilapja 
PROGRAMMJA 1848.

Helyben és vidékre egész évre . . . .  4 ft — kr
„  fél évre . . .. 2 „ — „„ negyed évre . . .  1 „  — „

„LUDAS MATYI“,
a m a g y a r  n é p  hum о r i s t г к us k é p e s  u j  s ál g a 
Helyben és vidékre egész évre . . . . 6 ft — kr

» fél é v r e ....................3 „ — „
„  negyed évre I  , ,  50 n

Ludas Matyi gyorspostája.
C i c o n  i á n a k :  A Matyit 

es „Népszavát“ már Cso- 
konyára expediáltattuk. 

H a r a s z t i b a :  Non pos- 
sumus. Mind a viczczelő 
mind a kiviczczelt valódi 
nevét tudnunk kell. Hát 
ha saját fészkünkbe po- 
nálnánk ?

D ö r g ő  D ö m ö t ö r n e k
'Csak hagyjuk azt az ere­
deti stilizálást addig Ka­
rakán Marczinak meg 
Villám Bandinak, mig 

jobbal ki nem rukkolhatunk. Újat, újat. . ne másolást.

Böszörményi László
nagy arezképe 1 írt.

KOSSUTH LA JOS és FIAINAK örökbecsű levelei
(kőre rajzolt arcképekkel )

Második k ia d á s ............................................ ........  ft  50 kr
Diszkötés angolvászonba kötve s aranyozva 2 ,, — kr 

Bérmentesen küldve 30 krral több.
A fentebbi lapokra e l ő f i z e t h e t n i  s az említett 

müveket utánvétre is megrendelhetni kiadóhivatalomban 
SHF* városháztér в szám alatt.

M É S Z Á R O S  K Á R O L Y ,  
kiadótulajd onos.

Pest, 1869. Nyomatott Vodiáner F.-nél, megyeháztér 9. sz.
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